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Agencia Tributaria 
.agenciatributarla.es Delegación Central de Grandes Contribuyentes 
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N? de Remesa: 00042020013 

O 
N? Comunlcación: 1466911214440 

TEKA INDUSTRIAL SA 
AVDA CAJO 17 

39011 SANTANDER 

CANTABRIA 

PS CASTELLANA, 106 

28046 MADRID (MADRID) 

Tel. 915908000 

Fax. 915642831 
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   CREE 
N* REFERENCIA: 20144313666 

  

RESIDENCIA FISCACENESPANA CONVENIO Misco AI 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que, en cuanto les es posible conocer, TEKA INDUSTRIAL 

SA con NIF: A39004932, es residente en ESPAÑA en el sentido del Convenio entre ESPAÑA y ECUADOR. 

The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge, TEKA INDUSTRIAL SA with ID 
A39004932, is a resident of SPAIN within the meaning of the SPAIN and ECUADOR tax Convention. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.gob.es) en: 
You can view this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.gob.es) at: 

"Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de verificación(CSV)", 
utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the bottom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This certificate is issued at the request of the applicant. 

Documento firmado electrónicamente (Real Decreto 1671/2009) por 

la Agencia Estatal de Administración Tributaria, con fecha 21 de julio 

de2014. Autenticidadverificable mediante Código Seguro Verificación 
SETM6ALHGSGMZCS8 en www.egenciatributaria.gob.es. 
Document signed electronically (R.D. 1671/2009) by the Tax Agency, 
dated 21 july 2014. Authenticity verifiable S5TMGA4HGSGMZCS8 on 
www.agenciatributaria.gob.es using a secure verification code. 
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E PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

  

BT5399573 
no. Ex od 

09/2013 USES 

  

  

  

APOSTILLE (o legalización única) 
(Convention de La Haye du 5 de Octabre 1961) 

l. País: ESPAÑA 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. hasido firmado por D. JUAN CARLOS GARCÍA CORTÉS 
has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de Notario con residencia en SANTANDER 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

4, y está revestido del sello / timbre de legitimaciones y legalizaciones, del sello de la Notaria, 

_ dears the seal Mi AN de *Xtendido en un folio de Papel Exclusivo para Documentos Notariales, 

) Serie BX, número 4174207 y del sello de seguridad del Consejo General 

del Notariado Español número 0154817521 

Certificado 
Certified / Attesté 

5. en CANTABRIA 6. el día 24 de julio de 2014 
at/a the / le    

      

     

     
   
    

  

by / par Colegio Notarial de Cantabria 

8. bajo el número 14400 pyme 
N / sous n? de] 

DOY FB-QUE ESTE DOCUM ¡INTO 
. ES FIEL COPIA DE SU ORIGINAL. 

10. Firma: 2 
Signature: / Signatura, ya 0 1 9 DIC 2014 FQUANS) 

PU 
GEAR ROTARÍA HUT 
(TPL CANTÓN GUAYAQUIL 
UAT ENEE: 

sd, gueto (EN Ecuacor 

  

     

   

9. Sello / timbre: 
Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 

a 

O 

S. a SA 
3 — NIHIL PRIUS FIDE 

E A271771951     
  

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público este revestido, 
Esta apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

egt and, where 

RE Ea 
t, le cas échéajit, lidentité du 

This Apostille onty certifies the authenticity of the signature and the capacity of the persoj 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

  
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signi 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu, 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été ámise.
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) 
[Sello de los Colegios Notariales de España] 

Departamento de Finanzas 

Administración Tributaria Bahnhofstrasse 15 

Postfach 1232 

6431 Schwyz [Cantón de Schwyz] 

[Sello de la Notaria de D. Rafael Vallejo, Madrid] 

[NOTARIA DE D, RAFAEL VALLEJO ZAPATERO 

Plaza Marqués de Salamanca, 10 : 

28006 MADRID 

Tel.: 91 576 71 80] 

Certificado de Residencia 

Las Autoridades Fiscales del Cantón de Schwyz certifican que 

D. Klaus Graf y Dña. Margarethe Graf-Bimboese von Trott zu Solz, nacidos el 22 de 
septiembre de 1929 y el 1 de octubre de 1941 respectivamente, con domicilio en 8835 

Feusisberg, Ruostelstrasse 15, + 

están inscritos en el Registro Tributario de Schwyz y, según lo dispuesto en el artículo 

15 de la Ley de Impuestos del Cantón de Schwyz, así como en el artículo 14 de la Ley 
Federal sobre Impuestos Directos Federales, en virtud de su domicilio en el Cantón de 

Schwyz, están sujetos a la obligación fiscal ilimitada para el año 2010. 

3 de marzo de 2011 

NOTARÍA DÉCIMA SEXTA 
o DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
LOLA 

A 
GUAYAQUIL ES ECUADOR 

   

    
     

    La Administración Tributaria del Cantón de Schwyz 

       
[Firma ilegible] 

Véronique Risi-Bravin 

   

   
    

Administración Tributaria del Cantón de 6430 SchiYy ec oparic nana ADE LENIN 

002554474 
cl iiguel de Cervantes, 11 

44002 Teruel: 

Tel 978 603 495 / Fax. 278 610077 * 
Móvil 655 031765 * 

E-mail traduccionesídacseteruel.com   /



Doña BEGOÑA RUEDA GARCIA, Intérprete Jurado de ALEMÁN, certifica que la 
que antecede es traducción fiel y completa al ESPAÑOL de un documento redactado en 

ALEMÁN. 
Begoña Rueda García 

INTÉRPRETE JURADA DE ALEMÁN 

En MADRID, a 18 de Enero de 2012 
cl isiguel de Cervantes, 11 

44002 Teruel . 

Tet 973 603 495 / Fax. 978 610 077 
Móvil. 655 031 765 

E-mail traducciones Qacseteruel.com 

  

       

   
    
  

BEGOÑA RUEDA GARCÍA, besidigte Úbersetzerin fir Deutsch, bestátigt die 

Richtigkeit und Vollstándigkeit der vorstehenden Úbersetzung ins SPANISCHE eines 
in DEUTSCHER SPRACHE verfassten Dokuments. 

  

a . MADRID, den 18. Januar 2012 
Begoña Rueda García 

RE STE JURADA DE ALEMÁN    
    

   

c/ tfiquel de Cervantes, 11 
1 44002 Teruel 

Tel 978 603 495 / Fax, 978 610 077 
hlóvil. 655 031 765 

E-mell traducciones Qacseteruel. com       

 



  

  

Bahnhofstrasse 15 

Postfach 1232 
6431 Schwyz 

    

Steueransássigkeitsbestátigung 

Die Kantonale Steuerverwaltung Schwyz 
bestátigt, dass 

Herr Klaus Graf 

Frau Margarethe Graf-Bimboese von Trott 

zu Solz, 

geboren am 22. September 1929 bzw. 

1. Oktober 1941, 
wohnhaft Ruostelstrasse 15, 

8835 Feusisberg 

im Steuerregister des Kantons Schwyz 

eingetragen sind und auf Grund ¡hres 
Wohnsitzes- im Kanton Schwyz fúr das 
Jahr 2010 unbeschránkt steuerpflichtig 

sind im Sinne von $ 15 Steuergesetz des 
rm  Kantons Schwyz bzw. Art. 14 des 

Bundesgesetzes  úber die  Direkte 

Bundessteuer. 

03. Márz 2011 

  

6430 SCHWYZ 

  

  

kantonschwyz WU a 

NUTARIA PE 
D, RAYAEL VALLEJO ZAPATERO 
Plaza Marqués de Salamanca, 10 

280068 MADRID 
Telf: 91 576 71 80 

Certificate of Residence 

The cantonal tax authorities of Schwyz 

certify that 

Mr Klaus Graf and 

Ms Margarethe Graf-Bimboese von Trott 

zu Solz,y 
born on 22 September 1929 and 

1 October 1941 respectively, 

resident at Ruostelstrasse 15, 

8835 Feusisberg . 

are inscribed in tenSciyada register "> 

and are subjégtW0r,,thg ¡Year 2010=to: a 00030 
unlimited taxation in Switzerland as per * = 

Art. 15 of the Schwyz"Cantonal Tax 

Statute as well as Art. 14 of the Direct 
Federal Tax Statute»==",, * 
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 AOTARÍA DÉCIMA SEXTA 
DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

EA AO AO 

guar [E ECUADOR 

HANTONALE STEUERVERWALTUNG 
6430 SCHWYZ 

    

 



  

  

   

  

   

Y 

YO, RAFAEL VALLEJO ZAPATERO, NOTARIO DE MADRID, 

CAPITAL DE SU ILUSTRE COLEGIO, --=----==“-=-=--- 

DOY FE: De que el presente testimonio es repro- 

ducción fiel y exacta de su original por anverso 
Y reverso, que se me exhibe y devuelvo, cuyo con- 

tenido conozco por traducción, y que queda exten- 
dido en el presente folio de papel exclusivo de 

los Colegios Notariales de España, que signo, 

firmo y sello, en Madrid, a trece de Enero de dos 

mil doce. =-======-=---.-- 

  

  

  

    
    

So 

Apostille (o l9egalización única) 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
(Real Decreto 2433/1978, de 2 de octubre) 

1. País: España 
NOT ar DOY >E UE ESTE DOCUMENTO El presente documento público 

ES FIEL COPIA DE SU ORIG > . 2, — Hasido firmado por D, Rafael Vallejo : 

Guayaquil, 18 DIC 2014 FOJA(S) Zapatero 

OTARÍA Avi 3. Actuando en calidad de NOTARIO ! A 
- DEL CANTÓN GUAYAQUIL Á , 

CE 4. Se halla sellado / timbrado con el de su Ndftaría   CERTIFICADO 

6.El 13. enero.    En Madrid 

  

       
  

Don Valerio Pérez de Madrid y Palá «. 
Firma delegada del Decana


